
Зона маневрирования военно-воздушных сил армии Лейденшафтлиха находилась вдали от
Лейдена. Дорога к ней не была сложной. Проще всего до него можно было добраться из
столицы на вагонах или на грузовиках. Выйдя на остановку, можно увидеть лес. В этом месте
было настолько много зелени, что люди, привыкшие к городам, начинали волноваться, хотя
здесь нечего было бояться. Проходя по асфальтированной дороге через лес и опираясь на
указатели, они вскоре придут к назначенному месту – зоне маневрирования.

В обычный день гражданам запрещалось посещать это место, но во время проведения авиа-шоу
никаких ограничений не было. Организации, которым было разрешено продавать еду и питьё,
устанавливали свои магазинчики в ряд. Военный объект полностью изменялся и превращался в
место проведения праздничных гуляний.

Мужчины и женщины всех возрастов собрались на площади. Здесь были семьи, у которых
родственники служили в сухопутных войсках или на флоте, обычные участники, страстные
любители самолётов и многие другие. В отличие от женщин, здесь было много мужчин, а
молодые девушки, такие как Вайолет и Каттлея, составляли малую часть всех посетителей.

“ Потрясающе, он такой большой. Обычно они и здесь тренируются … Смотри ! Истребители ?
Это истребители ? “ – Каттлея не скрывала своего удивления от демонстрации военных
самолётов.

“ Это самолёт-разведчик, Куропатка. “ При этом Вайолет дала точное название единицы. “ И
армия, и флот имеют военно-воздушные силы, но по названиям самолётов можно сразу
определить, к какому из двух войск они относятся. В сухопутных войсках им дают названия в
честь птиц, а в военно-морских, по-видимому, - в честь морских обитателей. “

Загадочные, красивые женщины, горячо обсуждавшие военные самолёты, в какой-то степени
казались странными.

Поскольку демонстрационный участок был частью военного объекта, здесь существовало много
запретных зон. Если представить пространство в виде прямоугольной коробки, то выставка
военных самолётов проходила с краю от центра. Она была окружена ангаром, стоянка для
военной техники, место отдыха граждан, фактический штаб авиационной выставки и
построенная на его крыше диспетчерская вышка, спрятанная под навесом. Снаружи нельзя
было разглядеть, что находится внутри. Вокруг штаба с вышкой был установлен забор на
большом расстоянии от них, вход куда был полностью запрещён для тех, кто не входил в состав
персонала.

Один из самых ярких моментов авиа-шоу, который показывал армейскую славу,
демонстрировался над штабом.

“ Пожалуйста, посмотрите вверх. Шесть истребителей, “ Морские змеи “, совершают налёт. Из
одной линии они образуют боевой строй в виде бриллианта. Обратите внимание на этот хорошо
скоординированный полёт. “

Истребители военно-морского флота совершают манёвр и пролетают мимо, тем самым
демонстрируя великолепную технику полёта. Когда они взмыли ввысь, в голубом небе остался
белый дым.

“ Первый пилот – Джуд Брэдбёрн из Лейдена. Второй – Генри Гарднер из Бреганда ! “

Все посетители смотрели на небо и радовались. Оркестр подыгрывал горячему
комментированию событий, что ещё больше усиливало атмосферу в этом месте.



Каттлея открыла брошюру, которую она приобрела заранее, и удостоверилась в точности
времени демонстрации самолётов. Казалось, что всё идёт по составленному графику. Летучие
письма должны были быть позже.

Она схватила за руку Вайолет, которая уставилась на манёвры истребителей. “ Эй, похоже,
сбор ‘ летучих писем ‘ займёт какое-то время, так что давай купим что-нибудь в ларьках и
перекусим. Похоже, лётные тренировки будут проходить в режиме нон-стоп. Вайолет, хочешь
что-то поесть ? “

“ Значит, мы обеспечиваем себя едой ? Раз так, то не лучше ли пойти за чем-то
законсервированным, чем расставлять приоритеты во вкусе ? “

Не глядя на Каттлею, Вайолет следила за летающими отрядами. Каттлея указала на неё
пальцем. Когда Вайолет повернула голову, она наткнулась щекой на этот палец. Ей стало
неловко.

“ Вайолет, посмотри на меня. “

Хотя рука, которую схватила Каттлея, была жёсткой, щека же наоборот – мягкой.

—— Она загадочная и немного пугающая.

Однако Каттлея чувствовала облегчение, потому что она узнала, что у девочки есть и мягкие
части.

“ Пожалуйста, прекрати. “

Она стала радостной от того, что Вайолет отреагировала на такой жест, даже если это похоже
на сопротивление. “ Не хочу. Это наказание за то, что не смотрела в мою сторону. Эй, я
чувствую, что ты неправильно понимаешь это; хоть мы и на задании, здесь нужно веселиться.
Нам не нужна консервированная еда. “

“ ‘ Веселиться ‘ … ? “

“ Разве тебе … иногда не кажется, что тебе весело с Люкс ? Типа, пьёшь чай и всё такое. “

“ Ах, да. Мы пьём чай вместе. “

“ Точно. Мы займёмся этим с тобой : будем есть, болтать и участвовать в фестивале. Похоже,
все из компании скоро закончат работу, так что мы присоединимся к ним позже. “

“ Это … задание, разве нет ? “

“ Задание. Великое задание. Супер великое задание. “ Каттлея силой заставила Вайолет,
которая делала акценты и просила разрешения, идти в сторону ларьков.

“ Я хотела бы ощутить то, что значит ‘ весело проводить время ‘. “

“ Ты говоришь довольно сложно, ты не привыкла веселиться, верно ? Всё в порядке, старшая
сестра научит тебя этому. “



Вайолет пристально смотрела на их соединённые руки, как будто это было чем-то
непривычным. Несмотря на это, она не встряхивала ими и не пыталась их вытащить, а просто,
как птенец, шла за Каттлеей.

 

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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